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fr  Mode d’emploi

Bougies à LED pour sapin de Noël

Consignes de sécurité 
Lisez attentivement les consignes de sécurité et n’utilisez 
cet article que de la façon décrite dans ce mode d’emploi 
afin d’éviter tout risque de détérioration ou de blessure.
Conservez ce mode d’emploi pour pouvoir le consulter ulté-
rieurement. Si vous donnez, prêtez ou vendez cet article, 
remettez ce mode d’emploi en même temps que l’article.
• Cet article n’est pas un jouet! Utilisation uniquement  

sous la surveillance d’un adulte. Tenez les petits éléments 
susceptibles d’être ingérés et le matériel d’emballage  
hors de portée des enfants.  
Il y a notamment risque d’étouffement! 

• Cet article est adapté à des fins de décoration et n’est  
pas adapté pour éclairer une pièce. Il est conçu pour  
un usage privé et ne convient pas à un usage commercial 
ou professionnel.  
Cet article est conçu pour une utilisation à l’intérieur et  
au sec. Protégez-le de l’humidité.

• N’allumez pas l’article dans son emballage.
• Les LED intégrées ne peuvent ni ne doivent être remplacées.
• La couche extérieure des bougies à LED est en cire 
véritable. Protégez-la des flammes nues, de la chaleur et 
du rayonnement direct du soleil. Ne fixez pas de bougies 
véritables à proximité immédiate des bougies à LED.  
Ne pas allumer les mèches!

• Manipulez l’article avec précaution. Il peut être endommagé 
à la suite de chocs, de coups ou de chutes, même de faible 
hauteur. Aussi, ne choisissez pas de branches trop fines 
pour y fixer les bougies, car elles pourraient se casser. 

L’article contient une pile au lithium (pile bouton).  
Il y a risque d’écoulement, de fuite de gaz, d‘explosion 
et d‘incendie:
• En cas d’ingestion, les piles peuvent entraîner une intoxi-

cation mortelle. La télécommande contient une pile bou-
ton. Si une pile bouton est ingérée, elle peut causer de 
graves lésions internes dans les 2 heures, susceptibles 
d’entraîner la mort. Conservez donc les piles neuves et 
usagées hors de portée des enfants. Si le compartiment  
à pile ne ferme pas correctement, cessez d’utiliser la 
télécommande et tenez-la hors de portée des enfants.  
Si vous soupçonnez quelqu’un d’avoir avalé ou introduit 
une pile dans son corps d’une quelconque façon, consultez 
immédiatement un médecin.

• Les piles ne doivent être insérées ou remplacées que  
par des adultes.

• Attention! Les piles au lithium peuvent exploser si elles ne 
sont pas mises en place correctement. Aussi, en insérant la 
pile dans la télécommande, respectez impérativement la 
bonne polarité (+/–). Utilisez uniquement un type de pile 
identique ou équivalent (voir «Caractéristiques techniques»).

• Si besoin, nettoyez les contacts des piles et de l’appareil 
avant d’insérer les piles. Risque de surchauffe!

• Il ne faut ni recharger, ni ouvrir, ni jeter au feu, ni court-
circuiter les piles. Ne modifiez et/ou ne déformez/chauffez/
démontez pas les piles. Les piles endommagées ne doivent 
pas entrer en contact avec de l’eau.

• Les piles ne doivent pas être surdéchargées. Conservez  
les piles non utilisées dans leur emballage d‘origine.  
Ne mettez pas les piles déballées (neuves, utilisées ou 
usagées) en contact les unes avec les autres, tenez-les 
également éloignées des objets métalliques.

• Protégez les piles de la chaleur excessive (chauffage, 
exposition directe au soleil). Enlevez immédiatement les 
piles de l’article lorsqu’elles sont usées ou si vous n’utilisez 
pas l’article pendant un certain temps. Vous éviterez ainsi 
les détériorations pouvant résulter d’une pile qui a coulé. 

• Si une pile a coulé, évitez tout contact avec la peau, les 
yeux et les muqueuses. Le cas échéant, rincez immédiate-
ment et abondamment à l’eau claire les endroits concernés 
et consultez sans délai un médecin. 

Utilisation

Insérer la pile dans les bougies LED

pile

couvercle du 
compartiment  

à pile 

bougie à LED

1. �Tournez le couvercle du com-
partiment à pile dans le sens 
inverse des aiguilles d’une 
montre pour le retirer de la 
bougie.

2. �Insérez la pile comme illustré 
en respectant la bonne polari-
té (+/–).

3. �Revissez le couvercle du com-
partiment à pile dans le sens 
des aiguilles d’une montre 
pour le remettre sur la bougie. 

�La bougie s’allume dès que le couvercle du compartiment  
à pile ferme correctement le compartiment à pile. 

bougeoir  
avec pince  
de fixation 

4. �Enfoncez la bougie avec le 
couvercle du compartiment  
à pile sur le bougeoir. 

Activer la télécommande

bande isolante

À la livraison, une bande isolante est insé-
rée dans la télécommande pour protéger 
la pile. 

m �Pour activer la télécommande, enlevez 
la bande isolante du compartiment à 
pile.

Utiliser la télécommande

La télécommande a une portée d’env. 5 m et détecte  
les bougies dans un rayon d’env. 50 cm.
�Orientez la télécommande vers les bougies.  
Veillez à l’absence d’obstacle entre la télécommande  
et les bougies. 

Allumer et éteindre les bougies à LED en permanence
  M Pour allumer les bougies à LED de façon permanente, 
appuyez sur la touche ON de la télécommande. 
  M Pour éteindre les bougies à LED de façon permanente, 
appuyez sur la touche OFF de la télécommande.

Allumer les bougies LED en mode minuterie
  M Pour allumer les bougies LED en mode minuterie, appuyez 
sur la touche 6H de la télécommande. 
Les bougies LED clignotent brièvement et s’allument alors 
pour une durée de 6 heures. Elles s’éteignent ensuite 
automatiquement pour une durée de 18 heures, pour  
se rallumer à nouveau pour une durée de 6 heures, etc.
  M Pour désactiver le mode minuterie et éteindre prématu-
rément les bougies à LED, appuyez sur la touche OFF de 
la télécommande. 

Remplacer la pile de la télécommande
La pile doit être changée quand la bougie à LED ne réagit 
plus à la télécommande. Le compartiment à pile se trouve 
sur la face arrière, en bas de la télécommande.

RELEASE

1.
2.

1. �Appuyez sur la petite languette et 
sortez le porte-pile. 

2. �Remplacez la pile usée par une neuve 
(voir «Caractéristiques techniques»)  
en respectant impérativement la bonne 
polarité (symbole + en haut). 

� Si vous manipulez la 
pile directement avec 
les mains, les dépôts 
laissés par vos doigts 
peuvent entraîner un 
faux-contact.  

En insérant la pile, manipulez-la donc toujours avec un 
chiffon doux et sec.

RELEASE

3. �Repoussez le porte-pile bien au fond de 
son logement. Vous devez l’entendre et 
le sentir s’enclencher.

Caractéristiques techniques

Modèle:	   �		  688 495

Bougies
Pile:				�    12x LR03 (AAA)/1,5V (ZnMnO2)
Agent lumineux:		  LED

Télécommande
Pile:				    1x CR2025/3V (Li) 
(test selon UN 38.3)�		 Énergie nominale 0,45 Wh
Portée			   5 mètres

Autonomie de  
fonctionnement:	�	 env. 100 heures (avec 1 jeu de piles)
Température  
ambiante: 			   de +10 à +40 °C
Sous réserve de modifications techniques et esthétiques  
de l’article dues à l’amélioration des produits.

Élimination

L’article, son emballage et les piles fournies sont produits  
à partir de matériaux valorisables pouvant être recyclés 
afin de réduire la quantité de déchets et de préserver  
l’environnement.
Éliminez l’emballage selon les principes de la collecte 
sélective en séparant le papier, le carton et les emballages 
légers.

Les appareils, ainsi que les piles, ordinaires 
ou rechargeables, et les batteries signalés 
par ce symbole ne doivent pas être éliminés 
avec les ordures ménagères! 

Vous êtes tenu par la législation d’éliminer les appareils  
en fin de vie en les séparant des ordures ménagères.  
Les appareils électriques contiennent des substances 
dangereuses qui peuvent nuire à l’environnement et à la 
santé en cas de stockage et d’élimination incorrects.  
Pour avoir des informations sur les centres de collecte  
où remettre les appareils en fin de vie, adressez-vous à 
votre municipalité. Vous êtes tenu de remettre les piles et 
batteries usagées aux centres de collecte de votre ville ou 
de votre commune ou aux commerces spécialisés vendant 
des piles. Masquez les contacts des piles/batteries au lithium 
avec du ruban adhésif avant d’éliminer les piles/batteries.

Référence:
688 495 
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Svíčky s LED na vánoční stromeček
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Bezpečnostní pokyny 

Pozorně si přečtěte bezpečnostní pokyny a používejte tento 
výrobek pouze tak, jak je popsáno v tomto návodu, aby 
nedopatřením nedošlo k poranění nebo škodám.
Tento návod si uschovejte pro pozdější potřebu. Při předávání 
výrobku s ním současně předejte i tento návod. 
• Tento výrobek není hračka pro děti! Používání jen pod do-

zorem dospělé osoby. Malé díly, které je možné spolknout, 
a obalový materiál udržujte mimo dosah dětí.  
Mimo jiné hrozí i nebezpečí udušení! 

• Výrobek je vhodný k dekoraci a není vhodný jako osvětlení 
místnosti. Je určen k soukromému použití a není vhodný 
ke komerčním účelům. Výrobek je určen k používání  
v suchých vnitřních prostorách. Chraňte jej před vlhkem.

• Výrobek nezapínejte, pokud se nachází v obalu. 
• Vestavěné LED není možné vyměnit ani se nesmí 

vyměňovat. 
• Vnější vrstva svíček s LED se skládá z pravého vosku. 

Chraňte ji před otevřeným ohněm, horkem a přímým 
slunečním zářením. Do bezprostřední blízkosti svíček  
s LED nestavte žádné pravé svíčky. Knoty nezapalujte!

• S výrobkem zacházejte opatrně. Může se poškodit nárazy, 
údery nebo pádem i z malé výšky. Svíčky proto nepřipev-
ňujte na příliš tenké větvičky stromečku, protože ty by se 
mohly zlomit. 

Výrobek obsahuje lithiovou baterii (knoflíkovou baterii). 
Hrozí nebezpečí vytečení, úniku plynu, výbuchu 
a požáru:
• Baterie mohou být v případě spolknutí životu nebezpečné. 

Dálkové ovládání je vybaveno jednou knoflíkovou baterií. 
Pokud dojde ke spolknutí knoflíkové baterie, může to vést 
během pouhých 2 hodin k těžkému poleptání vnitřních 
orgánů a k smrti. Uchovávejte proto nové i vybité baterie 
mimo dosah dětí. Pokud se přihrádka na baterii již správně 
nedovírá, dálkové používání přestaňte používat a uchová-
vejte jej mimo dosah dětí.  
Pokud máte podezření, že došlo ke spolknutí baterie nebo 
že se baterie dostala do těla jiným způsobem, okamžitě 
vyhledejte lékařskou pomoc. 

• Baterie smí být vloženy nebo vyměněny pouze dospělými 
osobami.

• Pozor! Lithiové baterie mohou v případě nesprávného 
vložení vybuchnout. Při vkládání baterie do dálkového 
ovládání proto bezpodmínečně dbejte na správnou polaritu 
(+/–). Používejte pouze stejný nebo rovnocenný typ baterií 
(viz „Technické parametry“).

• Před vložením baterií do přístroje vyčistěte v případě 
potřeby kontakty baterií a přístroje. Hrozí nebezpečí 
přehřátí!

• Baterie se nesmí nabíjet, rozebírat, vhazovat do ohně ani 
zkratovat. Na bateriích neprovádějte žádné změny a/nebo  
je nedeformujte/nezahřívejte/nerozkládejte. Poškozené 
baterie nesmí přijít do styku s vodou. 

• Baterie nesmí být příliš vybité. Nepoužité baterie uchová-
vejte v původním obalu. Rozbalené baterie (nové i použité) 
se nesmí dostat do vzájemného kontaktu, rovněž je ucho-
vávejte mimo dosah kovových předmětů. 

• Baterie chraňte před nadměrným teplem (topení, přímé 
sluneční záření). Pokud jsou baterie vybité nebo přístroj 
nebudete po delší dobu používat, okamžitě vyjměte baterie  
z přístroje. Zabráníte tak poškození, ke kterému by mohlo 
dojít, kdyby baterie vytekly. 

• Pokud by některá z baterií vytekla, zabraňte kontaktu jejího 
obsahu s kůží, očima a sliznicemi. Případně zasažená místa 
omyjte okamžitě velkým množstvím čisté vody a neprodleně 
vyhledejte lékařskou pomoc. 

Použití

Vložení baterie do svíček s LED

baterie

kryt přihrádky  
na baterie 

svíčka s LED

1.  �Odšroubujte kryt přihrádky 
na baterii svíčky proti směru 
hodinových ručiček.

2. �Vložte baterii tak, jak vidíte  
na obrázku. Přitom dbejte  
na správnou polaritu (+/-).

3. �Kryt přihrádky na baterii 
znovu našroubujte na svíčku 
ve směru hodinových ručiček. 

�Svíčka začne svítit, jakmile je 
kryt přihrádky na baterii pevně 
uzavřen. 

talířek se 
svorkou

4. �Svíčku s krytem na baterii 
postavte na talířek svíčky. 

Aktivace dálkového ovládání

izolační proužek

Při dodání je v dálkovém ovládání vložen 
izolační proužek na ochranu baterie. 

m �Pro aktivaci dálkového ovládání vy-
táhněte izolační proužek z přihrádky 
na baterii.

Používání dálkového ovládání

Dálkové ovládání má dosah cca 5 m a zachytí svíčky v okruhu 
cca 50 cm.
�Dálkové ovládání držte tak, aby směřovalo na svíčky.  
Dbejte na to, aby se mezi dálkovým ovládáním a svíčkami 
nenacházely žádné předměty. 

Trvalé zapnutí a vypnutí svíček s LED
  M K trvalému zapnutí svíček s LED stiskněte tlačítko ON 
na dálkovém ovládání. 
  M K trvalému vypnutí svíček s LED stiskněte tlačítko OFF 
na dálkovém ovládání.

Zapnutí svíček s LED v režimu časovače
  M Když budete chtít svíčky s LED přepnout do režimu 
časovače, stiskněte tlačítko 6H na dálkovém ovládání. 
Svíčky s LED bliknou jednou krátce a poté se rozsvítí  
na 6 hodin. Potom se automaticky vypnou na 18 hodin  
a následně se na 6 hodin opět zapnou atd.
  M K deaktivaci funkce časovače a předčasnému vypnutí 
svíček s LED stiskněte tlačítko OFF na dálkovém ovládání. 

Výměna baterie v dálkovém ovládání
Baterii je třeba vyměnit, když svíčky s LED přestanou na 
dálkové ovládání reagovat. Přihrádka na baterii se nachází 
dole na zadní straně dálkového ovládání.

RELEASE

1.
2.

1. �Stiskněte páčku ve směrem dovnitř 
a vytáhněte držák baterie ven. 

2. �Vyměňte vybitou baterii za novou  
(viz „Technické parametry“). Dbejte 
přitom bezpodmínečně na polaritu 
(symbol + musí ukazovat nahoru). 

� Pokud se dotknete 
baterie holou rukou, 
mohou na kontaktech 
vzniknout znečištění, 
která mohou mít za 
určitých okolností 

izolační účinek. Proto při vkládání baterie používejte suchý 
měkký hadřík.

RELEASE

3. �Zasuňte držák na baterii opět úplně 
dovnitř. Musí slyšitelně a citelně zaskočit. 

Technické parametry

Model:	  �			   688 495 

Svíčky
Baterie:				�    12x LR03 (AAA)/1,5 V (ZnMnO2)
Osvětlovací prostředky:	 LED

Dálkové ovládání
Baterie:				    1x CR2025/3V (Li) 
(testováno podle UN 38.3)	�	 jmenovitá energie: 0,45 Wh
Dosah:				    5 metrů

Doba provozu:			�   cca 100 hodin  
(s 1 sadou baterií)

Okolní teplota: 			   +10 °C až +40 °C
Za účelem vylepšování výrobku si vyhrazujeme právo 
technických a vzhledových změn.

Likvidace

Výrobek, jeho obal a baterie, které jsou součástí balení, byly 
vyrobeny z cenných recyklovatelných materiálů. Recyklace 
snižuje množství odpadu a chrání životní prostředí. 
Obal roztřiďte a zlikvidujte. Využijte místních možností  
ke sběru papíru, lepenky a lehkých obalů.

 Přístroje, baterie a akumulátory označené 
tímto symbolem se nesmí vyhazovat do 
domovního odpadu! 
Staré přístroje jste ze zákona povinni likvidovat 

odděleně od domovního odpadu. Elektrická zařízení obsahují 
nebezpečné látky. Tyto mohou při neodborném skladování  
a likvidaci škodit zdraví a životnímu prostředí. Informace 
o sběrných místech, na kterých bezplatně přijímají staré pří-
stroje, získáte u obecní nebo městské správy. Staré přístroje 
jste ze zákona povinni likvidovat odděleně od domovního 
odpadu a vybité baterie a akumulátory jste ze zákona povinni 
odevzdávat ve sběrně určené obecní nebo městskou správou 
nebo ve specializované prodejně, ve které se prodávají baterie. 
Před likvidací přelepte kontakty lithiových baterií/akumulá-
torů.

Číslo výrobku:
 688 495 
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